
Catégorie Intitulé FR Intitulé NL Décision

00 Chercheur d'emploi bénéficiant d'allocations de chômage à temps plein Werkzoekende met voltijdse werkloosheidsuitkeringen Exempté

02 Chercheur d'emploi en stage d’insertion professionnelle Werkzoekende in de beroepsinschakelingstijd Exempté

03 Chercheur d'emploi inoccupé ne bénéficiant pas d’allocations de chômage Niet-bezette werkzoekende zonder werkloosheidsuitkeringen Pas exempté 

03
Inscription comme chercheur d'emploi inoccupé , avec demande d'allocations de chômage 

(en attente flux Onem)

Niet-bezette werkzoekende, met aanvraag werkloosheidsuitkeringen (in afwachting 

flux RVA)
Pas exempté 

05 Chercheur d'emploi bénéficiant d'un revenu d'intégration sociale ou une aide équivalente Werkzoekende met een leefloon of gelijkaardige steun Pas exempté 

07
Chercheur d'emploi bénéficiant d’allocations de chômage après un travail à temps partiel 

volontaire
Werkzoekende met werkloosheidsuitkeringen na een vrijwillige deeltijdse betrekking Exempté

16
Inscription comme chercheur d'emploi non disponible sur le marché de l’emploi en 

Belgique
Ingeschreven als niet-beschikbare werkzoekende op de Belgische arbeidsmarkt Pas exempté 

17
Inscription comme chercheur d'emploi pendant l’exportation du droit aux allocations de 

chômage

Ingeschreven als werkzoekende tijdens de exportatie van het recht op 

werkloosheidsuitkeringen
Exempté

18 Inscription comme chercheur d'emploi en attente du stage d’insertion professionnelle Ingeschreven als werkzoekende in afwachting van de beroepsinschakelingstijd Pas exempté 

29
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause d’emploi sous statut 

d’agent contractuel subventionné 

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens een betrekking als agent met 

gesubsidieerd contract. 
Pas exempté 

46 Inscription comme chercheur d'emploi en préavis non-presté Ingeschreven als werkzoekende niet-gepresteerde opzegperiode Pas exempté 

72
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause de non-réponse au rappel 

d’une convocation (par lettre recommandée)

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens geen antwoord op 

herinneringsuitnodiging (per aangetekend schrijven)
Pas exempté 

76 Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause d’incapacité de travail Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens werkonbekwaamheid Pas exempté 

77 Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour reprise d’études de plein exercice Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens studiehervatting Pas exempté 

Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause d’emploi Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens werk Pas exempté 

Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause d’emploi à l’étranger Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens werk in het buitenland Pas exempté 

79 Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause d’arrêt indemnisation Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens einde van uitkeringen Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause de déménagement dans 

une autre région

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens verhuizing naar een andere 

regio
Pas exempté 

79 Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi à la demande du chercheur d'emploi Annulatie van de inschrijving als werkzoekende op vraag van de werkzoekende Pas exempté 

ACTIRIS (dernière mise à jour : décembre 2025)

78



79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause de données d’identité 

incorrectes
Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens foutieve identiteitsgegevens Pas exempté 

79 Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause de décès Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens sterfte Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi en raison d'un départ à l’étranger (sans 

emploi)

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens vertrek naar het buitenland 

(zonder werk)
Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi en raison de l'exportation du droit des 

allocations de chômage

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens exportatie van het recht op 

werkloosheidsuitkering
Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause de fin de la période de 

validité du permis de travail

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens einde van de geldigheid van 

de arbeidsvergunning
Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause de fin de la période de 

validité du titre de séjour

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens einde van de geldigheid van 

de verblijfsvergunning
Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause de fin de la formation 

FPIE/IBO
Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens einde van IBO/FPIE Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi en raison de la fin de congé de 

maternité

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens einde van het 

zwangerschapsverlof
Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour cause de départ à la pension du 

chercheur d'emploi

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens pensionering van de 

werkzoekende
Pas exempté 

79 Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi pour fin d’une période de dispense
Annulatie van de inschrijving als werkzoekende wegens einde van de 

vrijstellingsperiode
Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi dans le cadre d’une prolongation de la 

recherche d’emploi  à durée limitée

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende in het kader van een verlenging van 

het zoeken naar werk naar bepaalde duur
Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi dans le cadre de l’attribution d’une 

carte de restructuration 

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende in het kader van de aflevering van een 

restructuratiekaart
Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi dans le cadre d’une activité en ALE et 

d’une inaptitude de 33 % (C97A)

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende in het kader van een PWA-activiteit 

en een ongeschiktheid van 33% (C97A)
Pas exempté 

79
Annulation d’inscription comme chercheur d'emploi dans le cadre d’un régime d’agent en 

prévention et de sécurité (C97A) 

Annulatie van de inschrijving als werkzoekende in het kader van een betrekking als 

preventie- en beveiligingsagent
Pas exempté 

80

Inscription comme chercheur d'emploi pour une demande de travail à temps plein sous 

contrat de travail à temps partiel et bénéficiant d’allocations de chômage pour les heures 

non prestées

Ingeschreven als werkzoekende voor een vraag tot voltijdse tewerkstelling met 

deeltijds contract die werkloosheidsuitkeringen ontvangt voor de niet-

gepresenteerde uren

Exempté

82
Chercheur d'emploi sous contrat de travail à temps partiel pendant le stage d’insertion 

professionnelle
Werkzoekende met deeltijds contract tijdens de beroepsinschakelingstijd Pas exempté 

83 Chercheur d'emploi en formation  professionnelle Werkzoekende in beroepsopleiding Exempté

85 Inscription comme chercheur d'emploi en formation professionnelle individuelle Ingeschreven als werkzoekende in individuele beroepsopleiding Exempté

86 Chercheur d'emploi en stage First Werkzoekende in FIRST-stage Exempté

90 Chercheur d'emploi sous contrat de travail à temps plein Werkzoekende met voltijds contract Pas exempté 



92
Inscription comme chercheur d'emploi non-mobilisable qui bénéficie des allocations de 

chômage
Ingeschreven als niet-toeleidbare werkzoekende met werkloosheidsuitkeringen Exempté

92 Inscription comme autre chômeur Ingeschreven als werkzoekende met andere werkloosheidsuitkeringen Exempté

93
Inscrit comme chercheur d'emploi pour une demande de travail à temps plein sous contrat 

de travail à temps partiel sans allocations de chômage

Ingeschreven als werkzoekende voor een vraag tot voltijdse tewerkstelling met 

deeltijds contract zonder werkloosheidsuitkeringen
Pas exempté 

94 Chercheur d'emploi sous statut étudiant de plein exercice Werkzoekende die voltijds studeert Pas exempté 

95
Le chercheur d'emploi est dispensé d’inscription comme chercheur d'emploi pour des 

raisons d’âge ou de passé professionnel 

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld als werkzoekende wegens leeftijd op 

beroepservaring
Exempté

96
Le chercheur d'emploi est dispensé d’inscription comme chercheur d'emploi en raison de 

son statut d’aidant proche 

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld als werkzoekende wegens 

mantelzorgstatuut
Exempté

97
Le chercheur d'emploi est dispensé d’inscription comme chercheur d'emploi pour travailler 

dans le secteur de l’enseignement (C96)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van inschrijving als werkzoekende 

werkend in de onderwijssector (C96)
Exempté

97
Le chercheur d'emploi est dispensé d’inscription comme chercheur d'emploi pour travailler 

dans le secteur de l’enseignement avec rémunération différée (96.1)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van inschrijving als werkzoekende 

wegens  werkend in de onderwijssector met uitgestelde betaling (C96.1)
Exempté

97
Le chercheur d'emploi est dispensé d’inscription comme chercheur d'emploi pour travailler 

dans le secteur de l’enseignement sans rémunération différée (96.2)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van inschrijving als werkzoekende 

wegens  werkend in de onderwijssector zonder uitgestelde betaling (C96.2)
Exempté

97

Le chercheur d'emploi est dispensé d’inscription comme chercheur d'emploi pour 

transmettre une expérience professionnelle dans un pays en voie de développement 

(C97A)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van inschrijving als werkzoekende 

wegens  een beroepservaring in een ontwikkelingsland (C97A)
Exempté

97
Le chercheur d'emploi est dispensé d’inscription comme chercheur d'emploi dans le cadre 

d'une jeune coopération (C97B)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van inschrijving als werkzoekende voor 

een jonge coöperant (C97B)
Exempté

97
Le chercheur d'emploi est dispensé d’inscription comme chercheur d'emploi pour 

participer à une action humanitaire (C97C)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van inschrijving als werkzoekende 

wegens  deelname aan een humanitaire actie (C97C)
Exempté

97
Le chercheur d'emploi est dispensé d’inscription comme chercheur d'emploi pour suivre un 

stage à l’étranger assimilé au stage d’insertion professionnelle (C36.5)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van inschrijving als werkzoekende 

wegens  het volgen van een buitenlandse stage, gelijkgesteld aan de 

beroepsinschakelingstijd (C36.5)

Exempté

97
Le chercheur d'emploi est dispensé d’inscription comme chercheur d'emploi pour 

participer à une manifestation culturelle ou sportive à l’étranger (C66.A)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van inschrijving als werkzoekende 

wegens  deelname aan een culturele of sportieve manifestatie in het buitenland 

(C66.A)

Exempté

98
Le chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi en raison d'une formation professionnelle à temps plein (DV5)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van bechikbaarheid als werkzoekende 

wegens het volgen van andere opleidingen, studies of stages (DV5)
Exempté

98
Le chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi en raison d'une formation professionnelle à temps plein (DV7.1)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van bechikbaarheid als werkzoekende 

wegens een voltijdse beroepsopleiding (DV7.1)
Exempté

98
Le chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi en raison d'une formation professionnelle à temps partiel (DV7.2)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van bechikbaarheid als werkzoekende 

wegens een deeltijdse beroepsopleiding (DV7.2)
Exempté

98
Chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi pour suivre une formation Classes Moyennes (DV8)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld als werkzoekende wegens het volgen 

van een middenstandsopleiding (DV8)
Exempté

98

Chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi pour suivre des études dans un enseignement secondaire supérieur en alternance 

(DV9)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld als WZ wegens het volgen van studies in 

het hoger secundair alternerend onderwijs (DV9)
Exempté



98
Chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi pour suivre des études dans un enseignement supérieur en alternance (DV10)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld als werkzoekende wegens het volgen 

van studies in het hoger alternerend onderwijs (DV10)
Exempté

98
Chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi pour exercer une activité coopérative (DV11)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld als werkzoekende wegens het uitvoeren 

van activiteiten in een activiteitencoöperatie (DV11)
Exempté

98

Le chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi pour suivre des études dans l'enseignement de plein exercice secondaire 

supérieur – métier sans pénurie (DV12)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van bechikbaarheid als werkzoekende 

wegens het volgen van studies in het hoger secundair onderwijs – zonder 

knelpuntberoep (DV12)

Exempté

98

Le chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi pour suivre des études dans l'enseignement de plein exercice secondaire 

supérieur – métier avec pénurie (DV12.1)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van bechikbaarheid als werkzoekende 

wegens  het volgen van studies in het hoger secundair onderwijs – met 

knelpuntberoep (DV12.1)

Exempté

98

Le chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi pour suivre des études dans un enseignement supérieur de plein exercice – métier 

sans pénurie (DV13)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van bechikbaarheid als werkzoekende 

wegens het volgen van studies in het hoger onderwijs – zonder knelpuntberoep 

(DV13)

Exempté

98

Le chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi pour suivre des études dans un enseignement supérieur de plein exercice  – 

métier avec pénurie (D13.1)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van bechikbaarheid als werkzoekende 

wegens het volgen van studies in het hoger onderwijs – met knelpuntberoep (D13.1)
Exempté

98
Le chercheur d'emploi bénéficiant d'une dispense de disponibilité en tant que chercheur 

d'emploi pour suivre une formation à l’étranger (DV14)

Uitkeringsgerichte werkzoekende vrijgesteld van bechikbaarheid als werkzoekende 

wegens een opleiding in het buitenland (DV14)
Exempté


